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sodi med najbolj hribovite slovenske pokrajine. Zaznamujejo jo belina skal in mehki obronki predalpskega 
hribovja, ki ji z zelenilom gozdov dajejo značilno veduto. Koroški gozdovi so globoki in temni, tu in tam skoraj 
neprehodni, a vendar večinoma dobesedno prepredeni s kolovozi in gozdnimi potmi, njihovi grebeni pa so do-
stopni po stezicah, ki praviloma vodijo do najboljših razglednih točk. Ob markiranih planinskih poteh so številne 
koče, kjer pohodnikom nudijo toplo zavetje in prenočišče, krepčilno hrano in pijačo ter prijazne nasvete. Čez Ko-
roško potekata Evropska pešpot E6 in Slovenska planinska pot. Planinci se radi podajo na Koroško planinsko pot, 
na pohode po širnih prostranstvih Pohorja, na vrhove Kozjaka, Uršlje gore ali Smrekovca, ali pa na zahtevnejše 
gorske vzpone na Peco, Olševo ali Raduho. V okolici večjih krajev je urejenih mnogo zanimivih tematskih poti, 
primernih za sproščujoče sprehode, rekreacijo ali pa raziskovalna potepanja. Na množico planincev tod, razen ob 
posebnih dnevih, ne boste naleteli, zato bo doživetje neokrnjene narave še toliko bolj pristno. 

S svojo gosto mrežo obstoječih manj prometnih in gozdnih cest ter z rastočo mrežo kolesarskih stez in poti nudi Koroška 
številne možnosti za kolesarjenje in doživljanje edinstvene pokrajine med Alpami in reko Dravo. Preko 1.000 km ozna-
čenih ali na zemljevide vrisanih kolesarskih tur različnih vrst in težavnosti, številne makadamske gorske in gozdne ceste 
ter kolovozi, edinstveno podzemno kolesarjenje, veliko izjemnih »single trailov« za gorske kolesarje, prvi gorskokole-
sarski park v Sloveniji, mednarodna Dravska kolesarska pot, Štrekna - kolesarska pot po Mislinjski dolini, kolesarska par-
ka Kope na Pohorju in Poseka na Ravnah na Koroškem, e-kolesarska destinacija Ribniško Pohorje, številne kolesarske 
prireditve in tekmovanja. Single Trail Park Jamnica in sosednji park na avstrijski strani Pece (MTB Zone Bikepark Petzen) 
tvorita tradicionalno lokacijo tekmovanj v okviru Enduro World Series. Vse to in še več vam na Koroškem omogoča 
brezmejno kombiniranje tur med gorami, na gore, okoli ali kar (dobesedno!) skozi njih.

gehört zu den gebirgigsten slowenischen Landschaften. Diese Region ist gekennzeichnet durch weiße Felsen 
und weiche Böschungen der Voralpengebirge, denen die Wälder mit ihrer grünen Farbe ihr charakteristisches 
Aussehen verleihen. Die Wälder in Koroška sind tief und dunkel, hier und da fast unbegehbar, aber die meisten 
davon sind im wahrsten Sinne des Wortes mit Waldwegen und Pfaden durchzogen, ihre Gipfel sind über Pfade 
zugänglich, die normalerweise zu den schönsten Aussichtspunkten führen. An den markierten Wanderwegen 
befinden sich zahlreiche Hütten, die dem Wanderer einen warmen Unterschlupf und Übernachtungsmög-
lichkeiten, stärkende Speisen und Getränke und freundliche Ratschläge bieten. Durch Koroška führt der eu-
ropäische Fernwanderweg E6 und die Slowenischer Alpenweg. Wanderer begeben sich gerne auf den Koro-
ška-Bergwanderweg, unternehmen Wanderungen in der weitläufigen Umgebung des Pohorje-Gebirges, auf 
die Gipfel von Kozjak, Uršlja gora oder Smrekovec oder sie wagen anspruchsvollere Aufstiege zur Peca (Petzen), 

Olševa oder Raduha. In der Umgebung der größeren Orte gibt es viele interessante Themenwege, die für entspannende 
Spaziergänge, Freizeitsport oder Entdeckungsstreifzüge geeignet sind. Hier werden Sie, außer an besonderen Tagen, 
nicht auf Massen von Wanderern treffen. Daher ist das Erlebnis der unberührten Natur umso eindrucksvoller. 
Mit seinem dichten Netz bereits bestehender verkehrsarmer Straßen und Waldwege, sowie mit einem stetig wachsen-
den Radwegenetz, erleben sie in der Region Koroška unzählige Möglichkeiten zum Radfahren in einer einzigartigen 
Landschaft zwischen den Alpen und dem Draufluß. Die Region Koroška bietet über 1000 km markierter oder in Karten 
eingetragener Radtouren verschiedener Schwierigkeitsgrade, unzählige Schotter- und Forststraßen und Feldwege, 
ein einzigartiges unterirdisches Radfahrerlebnis, zahlreiche außergewöhnliche Single Trails für Mountainbiker, den 
ersten Mountainbike - Park Slowe¬niens, den internationalen Drauradweg, die Štrekna – Radweg entlang des Mislinja 
Tals, die Bikeparks Kope am Pohorje und Poseka in Ravne na Koroškem, die E-Bike Destination Ribniško Pohorje, zahl-
reiche Radfahrveranstaltungen und Rennen. Der Single Trail Park Jamnica bietet gemeinsam mit dem benachbarten 
MTB Zone Bike Park Petzen (Österreich) einen bereits traditionellen Veranstaltungsort für Wettkämpfe im Rahmen der 
Enduro World Series. Dies und noch vieles mehr ermöglicht in der Region Koroška ein grenzenloses Kombinieren der 
Touren zwischen den Bergen, auf die Berge und sprichwörtlich auch durch die Berge.

is one of Slovenia's most mountainous regions. It is characterised by the whiteness of the rocks and the soft 
slopes of the Alpine foothills, which along with the green of the forests give it its characteristic appearance. The 
forests of Koroška are deep and dark and in places impassable, but for the most part they are crisscrossed by 
cart tracks and forest paths and their ridges are accessible via trails that generally lead to the points from which 
to enjoy the best views. There are numerous mountain huts along the marked mountain trails, offering hikers 
warm shelter and a place to spend the night, fortifying food and drink and friendly advice. The Koroška region is 
traversed by European long-distance path E6 and the Slovenian Mountain Trail. Hillwalkers enjoy the challenge 
of the Koroška Mountain Trail, hikes across the expanses of the Pohorje massif, to the peaks of Kozjak, Uršlja 
gora or Smrekovec, or the more demanding mountain ascents of Peca, Olševa or Raduha. The areas surrounding 
the region's larger towns offer numerous interesting themed routes suitable for relaxing walks, recreation or 

exploring. You will not find great crowds of hikers here, except on special occasions, and therefore your experience of 
unspoilt nature will be all the more genuine. 
With its dense network of existing roads with low traffic, forest roads and trails, and a growing network of cycling 
lanes and paths, Koroška region offers numerous cycling possibilities and experience of unique landscape between the 
Alps and the river Drava. Koroška boasts over 1,000 km of cycling routes of all types and difficulty grades –either way, 
marked on the ground or marked on maps–, countless gravel roads, dirt roads and cart tracks, the unique underground 
biking, a spectacular single trails network for mountain bikers, the first mountain bike park in Slovenia, stages of the 
international Drava River Cycling Route, the Štrekna - Cycling Route in the Mislinja Valley, Bike Park at Kope (ski) resort, 
Bike Park Poseka in town Ravne na Koroškem, e-bike destination Ribniško Pohorje, as well as numerous cycling events 
and competitions. Single Trail Park Jamnica combined with neighboring Austrian MTB Zone Bike Park Petzen form tra-
ditional Enduro World Series location! With all this and more, in the Koroška region you will be able to create unlimited 
combinations for a bike tour up, down, between or even (literally!) through the mountains.
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SINGLE TRAIL PARK JAMNICA 
(SI) Na Jamnici je v gozdovih in na pobočjih s čudovitimi razgledi več kot 20 km urejenih 
poti, ki so namenjene varnim uživanjem z gorskimi kolesi. V parku se lahko odločate 
za nezahtevne in tekoče poti ali pa si izberete takšne s tehnično zahtevnejšimi odseki 
in si tako naberete izkušnje za kasnejše podvige na daljših turah. 9 »all mountain« in 
»enduro« poti / 24 km označenih enoslednic / več kot 30 km enoslednic na dnevnih, 
vodenih turah. Single Trail Park Jamnica, sosednji MTB Zone Bikepark Petzen ter steze v 
okolici sestavljajo vrhunsko skupno čezmejno gorsko kolesarsko destinacijo.

(DE) Im Wald und auf den Weiden mit herrlichem Ausblick wurden mehr als 20 km Strecken 
eingerichtet, die vor allem für „All-Mountain-“ und Enduro-Räder einen sicheren Genuss 
bieten. Im Park können Sie zwischen leichten und fließenden Strecken oder aber Wegen 
mit technisch anspruchsvolleren Abschnitten wählen und so Erfahrungen für weitere 
Abenteuer und längere Touren sammeln. (9 All-Mountain & Enduro-Trails / 24 km markierte 
Singletrails / Über 30km Singletrails am geführte Tagestouren) Der Single Trail Park Jamnica, 
der angrenzende MTB Zone Bikepark Petzen und die Trails in der Umgebung, bilden die 
erstklassige gemeinsame grenzüberschreitende Mountainbike Destination.

(EN) Set in forests and pastures with magnificent views. More than 20 km of 
maintained trails are intended for safe enjoyment mainly with “all mountain” and 
enduro bikes. Within the park you can opt for gentle flow trails or you can choose 
trails with difficult technical sections, thereby gaining experience for later exploits 
on longer tours. (9 all mountain & enduro trails / 24 km marked single trails / more 
than 30 km single trails on guided day tours) Single Trail Park Jamnica combined with 
neighboring Austrian MTB Zone Bike Park Petzen and nearby trails form premium joint 
crossborder MTB destination.

ŠTREKNA – KOLESARSKA POT  
PO MISLINJSKI DOLINI
Kolesarska pot po Mislinjski dolini velja za infrastrukturno eno najbolje urejenih kolesarskih 
poti v Sloveniji. Poteka po delu trase opuščene železnice Otiški vrh – Velenje. Trenutno je 
urejena v dolžini 24 km med Otiškim vrhom, Slovenj Gradcem, Mislinjo in Gornjim Doličem. 
Pot, katere podlaga je na celotni dolžini asfalt, poteka kot ločena kolesarska pot in je zaradi 
varnosti še posebej primerna za družine z otroki in starejše. Ob poti je več urejenih počivališč 
in kar nekaj ohranjenih atraktivnih nekdanjih železniških objektov, med njimi most v Slovenj 
Gradcu ter tunela v Mislinji in Gornjem Doliču. Med vožnjo lahko uživate v pogledih na 
Pohorje in Uršljo Goro. Ustaviti se morate tudi v Slovenj Gradcu in si ogledati srednjeveško 
mestno jedro. 

ŠTREKNA – RADWEG IN MISLINJA TAL
Der Radweg durch das Mislinja Tal gilt als einer der best gepflegten Radwege in 
Slowenien. Er verläuft teilweise der aufgelassenen Eisenbahntrasse Otiški vrh – Velenje. 
Derzeit ist er in einer Länge von 24 km zwischen Otiški vrh, Slovenj Gradec, Mislinja und 
Gornji Dolič errichtet. Der durchgehend asphaltierte Weg verläuft als getrennter Radweg 
und ist noch wegen seiner Sicherheit eigens für Familien mit Kindern und für Ältere 
geeignet. Am Weg sind mehrere gepflegte Rastplätze, darunter die Brücke in Slovenj 
Gradec und die beiden Tunnel in Mislinja und Gornji Dolič. Während der Fahrt kann man 
den schönen Blick auf Pohorje und Uršlja gora genießen. Halt sollte man auch in Slovenj 
Gradec machen und dort den mittelalterlichen Stadtkern besichtigen. 

ŠTREKNA – CYCLING ROUTE  
IN THE MISLINJA VALLEY
This cycling route is one of the best routes in Slovenia. It runs through unused railway Otiški 
Vrh- Velenje. Currently is 24km in length and it leads through Otiški vrh, Slovenj Gradec, 
Mislinja, and Gornji Dolič. The surface of the path consists of the asphalt and is separated 
from other routes therefore it is suitable for families with children and for elderly. Along the 
length of the route you can find resting places, different railway infrastructures such as the 
bridge in Slovenj Gradec and two tunnels in Mislinja and Gornji Dolič. During cycling you 
can enjoy the views on Pohorje and Uršlja gora. You must also stop in Slovenj Gradec to visit 
medieval town centre. 

DRAVSKA KOLESARSKA POT
Dravska kolesarska pot velja po naravnih lepotah in kulturni raznolikosti za eno najlepših 
kolesarskih poti v Evropi. Pot vodi od izvira reke Drave pri Toblachu v Italiji preko Avstrije 
v Slovenijo in naprej na Hrvaško, kjer se zaključi na sotočju reke Mure in reke Dravi pri 
Legradu v skupni dolžini 510 km. Pot je v Sloveniji dolga 145 km in poteka večinoma 
po manj prometnih lokalnih cestah in po urejenih kolesarskih poteh. Zaradi različnih 
vrst podlage vozišča in zahtevnejšega vzpona med Podvelko in Lovrencem na Pohorju 
je slovenski del poti primeren za bolje pripravljene kolesarje. Priporočljiva je uporaba 
treking in električnih kolesa. Ena izmed zanimivejših pustolovščin, ki jo ob kolesarjenju 
prav tako velja doživeti, je tradicionalno splavarjenje na reki Dravi. Dravska kolesarska 
pot v Avstriji je zaradi urejenosti, varnosti in dostopnosti certificirana s 5 zvezdicami od 
5 po kriterijih ADFC. 

DRAURADWEG
Der Drauradweg zählt wegen der natürlichen Schönheiten und kulturellen Vielfalt zu 
den schönsten Radwegen in Europa. Der Drauradweg ist 510 km lang und führt von der 
Quelle der Drau in Toblach in Italien über Österreich nach Slowenien und weiter nach 
Kroatien, wo er am Zusammenfluss der Mur und der Drau bei Legrad endet. Der Weg 
ist in Slowenien 145 km lang und führt meistens über wenig befahrene, lokale Straßen 
und Radwege. Der slowenische Abschnitt ist wegen der verschiedenen Oberflächen 
der Fahrbahn und dem Aufstieg zwischen Podvelka und Lovrenc na Pohorju besser für 
gut vorbereitete Radfahrer geeignet. Der Gebrauch von Trekking- und E-Bikes wird 
empfohlen. Eines der interessanteren Abenteuer, die man während des Radfahrens 
erleben kann, ist die traditionelle Floßfahrt auf der Drau. Der Drauradweg ist in Österreich 
auf Grund der Sicherheit, Zugänglichkeit und Ordentlichkeit mit 5 von 5 Sternen nach 
den Kriterien des ADFC zertifiziert. 

DRAVA RIVER CYCLING ROUTE
is considered as one of the most beautiful cycling routes in Europe due to its natural 
splendours and cultural diversity. The 510-km route stretches from the source of the 
Drava River in Toblach, Italy, crosses Austria to Slovenia and runs further on to Croatia 
where it terminates at the confluence of the Mura and Drava Rivers next to Legrad. 
A section of 145 km runs through Slovenia, mostly down less busy local roads and 
regulated cycling routes. The Slovenian part of the route is suitable for cyclists in good 
shape due to different types of surface and quite a demanding ascent between Podvelka 
and Lovrenc na Pohorju. Trekking bikes and e-bikes are recommended. One of the most 
interesting adventures to experience along the route is traditional rafting on the Drava 
River. The Drava Cycling Route was certified with 5 stars out of 5 according to the ADFC 
criteria due to its regulated trail, safety and accessibility.

KOLESARJENJE V PODZEMLJU PECE
Več kot pet kilometrov dolga edinstvena podzemna kolesarska pot iz ene doline v drugo, ki jo 
je moč prekolesariti v spremstvu vodiča in soju naglavnih svetilk. Pot poteka po varnih rovih 
opuščenega rudnika in se dvigne le za okrog 15 metrov. Poseben izziv je Black Hole Trail, ki 
predstavlja nepozabno avanturo tudi najbolj podkovanim in izkušenim gorskim kolesarjem.
Avantura s kajakom v Podzemlju Pece pa je eno od prvih slovenskih 5-zvezdičnih doživetij, ki 
jim je bil s strani Slovenske turistične organizacije dodeljen znak Slovenia Unique Experiences.

MOUNTAINBIKING IN  
DER UNTERWELT VON PETZEN
Mehr als 5 Kilometer lang auf einen einzigartigen unterirdischen Weg von einem Tal in 
das Nächste, durchfährt man diesen Weg in Begleitung eines Führers und im Schein seiner 
Stirnlampe. Der Weg führt durch einen sicheren Tunnel der aufgelassenen Mine und steigt nur 
um etwa 15 Meter an. Eine besondere Herausforderung und ein unvergessliches Abenteuer, 
auch für die besten und erfahrensten Mountainbiker, ist der Black Hole Trail.
Erleben Sie auch eine unvergessliche Kajaktour auf den unterirdischen Seen, die der Träger des 
Gütezeichens "Slovenia Unique Experiences" ist.

UNDERGROUND BIKING
More than five kilometres long and unique underground bike trail from one valley to the other, 
where you can ride your bike, accompanied by a guide and in the glow of your headlamp. The 
trail runs through secure tunnels of the abandoned mine and rises for only about 15 meters. 
A special challenge is Black Hole Trail which is an unforgettable adventure even for the most 
skilled and experienced mountain bikers. Mine tour by kayak in Podzemlje Pece (Mt. Peca 
Underground) was among the first experiences awarded for premium quality with label 
Slovenia Unique Experiences.

BIKE PARK POSEKA
(SI) Park se nahaja tik nad mestom Ravne na Koroškem in ponuja dve progi. Šnel Pepi flow 
je na prvi pogled lahka in nezahtevna proga, po kateri lahko uživate tako starejši kot mlajši, 
zanimiva pa je tudi vsakemu ljubitelju večjih hitrosti in zagnjenih zavojev. Progo Enduro 
Bavči pa odlikujejo naravna podlaga, razgiban teren, zagnjeni zavoji, prehodi in varno zavetje 
gozda. Velja za zahtevnejšo progo, za katero je priporočljiv kanček kolesarskega predznanja. 

(DE) Der Park befindet sich oberhalb der Stadt Ravne na Koroškem und bietet Ihnen zwei 
verschiedene Strecken. Šnel Pepi-Flow ist auf den ersten Blick eine einfache und anspruchslose 
Strecke, auf der ältere und jüngere Fahrer Spaß haben können, interessant auch für Liebhaber 
hoher Geschwindigkeit und geneigter Kurven. Die Enduro Bavči Strecke zeichnet sich durch 
sehr abwechslungsreiches Gelände, aber stets auf natürlichem Untergrund. Technische 
Waldpassagen wechseln sich mit offenen Wiesenstücken und langgezogenen Kurven ab. 
Etwas Erfahrung auf dem Bike kann hier nicht schaden.

(EN) The park is located on the edge of town Ravne na Koroškem and offers you two routes. 
Šnel Pepi Flow is at first glance easy and undemanding trail for the elderly and the younger 
to enjoy, and yet interesting to any enthusiast of greater speed and tilted turns. While Enduro 
Bavči route is marked by natural surfaces, diverse terrain, tilted turns, passages and a safe 
embrace of the forest. It is considered a more demanding route and some prior cycling 
experiences are recommended. 

K24 – KOROŠKI HRIBOVSKI IZZIV
88 kilometrov dolga pot z vzponi na pet najvišjih vrhov okoli Črne na Koroškem - na Uršljo 
goro (1699m), Smrekovec (1577m), Raduho (2062m), Olševo (1930m) in Peco (2125m). Najbolj 
vzdržljivi in drzni gorniki, ki premagajo pot v manj kot 24 urah, postanejo člani Kluba 24. Tudi če 
niste ravno ekstremni športnik, se je na te vrhove vredno povzpeti. Priporočamo, da jih osvojite 
in doživite na več dnevni turi ali pa v obliki posameznih vzponov. Novost je K24 Ultra-Trail, še 
ekstremnejša 100 kilometrska tekmovalna različica.

K24 – KOROŠKA BERGHERAUSFORDERUNG
Die Koroška Bergherausforderung ist ein 88 km langer Weg auf die fünf höchsten Gipfeln rund 
um Črna na Koroškem: Uršlja gora (1699 m), Smrekovec (1577 m), Raduha (2062 m), Olševa 
(1930 m) und Peca (2125 m). Nur die sportlichsten und abenteuerlichen Bergsteiger, die den 
Weg in weniger als 24 Stunden meistern, werden Mitglieder des Klubs 24. Auch wenn Sie kein 
Extremsportler sind, lohnt es sich, diese Gipfel zu besteigen. Wir empfehlen, dass Sie die Gipfel 
erobern und erleben in einer Mehrtagestour oder in Form von einzelnen Besteigungen. Neu ist 
der K24 Ultra-Trail, eine noch extremere 100 km-Rennversion.

K24 – THE KOROŠKA  
MOUNTAIN CHALLENGE
More than 88 kilometers of trails and ascents to five of the highest peaks around Črna na 
Koroškem - Uršlja gora (1699m), Smrekovec (1577m), Raduha (2062m), Olševa (1930m) and 
Peca (2125m). Only the most endurable and adventurous mountaineer who complete the trail in 
less than 24 hours become the members of the Club 24. Even if you are not an extreme athlete, 
it is definitely worthwhile to visit all of those mountains. We recommend that you climb and 
experience them on a several days long trekking tour or in the form of individual ascents. New is 
the K24 Ultra-Trail, an even more extreme 100 km racing version.

ČEZ POHORJE (Slovenska planinska pot)
Uvodni del Slovenske planinske poti vodi čez prostranstva Pohorja do koroškega osamelca Ple-
šivca, po domače Uršlje gore ter se nadaljuje proti Savinjskim Alpam. To so kilometri neokrnjene 
narave, kjer vas bodo pozdravljale najimenitnejše naravne in kulturne znamenitosti. Pot lahko 
prehodite tudi v več etapah, ki jih prilagodite svojemu načinu in namenu hoje. Na njej bos-
te lahko raziskovali skrivnostni pohorski pragozd, se prijetno osvežili ob pravljičnih jezercih s 
šotnimi barji in obiskali številne male cerkvice. Slišali pa boste tudi marsikatero zgodbo, mit 
ali anekdoto, ki bodo v pristni pohorščini ali koroščini zvenele še bolj skrivnostno. Sicer pa je 
Slovenska planinska pot najstarejša in najbolj raznolika vezna planinska pot v Sloveniji, ki vas 
v dolžini 500 km popelje iz Maribora vse do slovenske obale, v Ankaran. Pot označuje številka 1 
ob rdeče-beli planinski markaciji.

ÜBER DAS POHORJE-GEBIRGE  
(Slowenischer Alpenweg)
Der Eröffnungsteil des Slowenischen Alpenwegs, der durch die Weite des Pohorjegebirges nach 
Koroška und den Zeugenberg Plešivec oder Uršlja gora und weiterhin nach Steiner Alpen führt. Das 
sind Kilometer von unberührter Natur, wo Sie von den herausragenden natürlichen und kulturellen 
Attraktionen begrüßt werden. Den Weg kann man in mehreren Etappen, je nach der Art und 
Zweck seiner Wanderung, meistern. Auf dem Weg, können Sie den geheimnisvollen Urwald 
erforschen, sich angenehm erfrischen bei den märchenhaften Seen und Mooren und zahlreichen 
kleinen Kirchen besuchen. Sie werden auch manche Geschichte, Mythos oder Anekdote hören, die 
in echten Pohorje oder Koroška Dialekt noch geheimnisvoller klingen. Der Slowenische Alpenweg 
ist der älteste und vielfältigste Bergweg in Slowenien, die sich in der Länge von 500 km von der 
Stadt Maribor bis die slowenische Küste, in der Stadt Ankaran, streckt. Der Bergweg wird mit der 
Nummer 1 auf den rot-weißen Markierungen gekennzeichnet.

OVER POHORJE  
(Slovenian Mountain Trail) 
First part of the Slovenian Mountain Trail leads through the expanses of Pohorje to the lonely 
mountain Plešivec in Koroška, also called Uršlja gora, and continues all the way to Savinja Alps. 
Those are kilometres of unspoiled nature, where you will be welcomed by outstanding natural and 
cultural attractions. The trail can be walked in several stages and can be adjusted to your method 
and purpose of hiking. Once on the trail, you can explore the mysterious primeval forest, freshen 
up at the fabulous lakes with peat bogs and visit many small churches. You will also hear many 
stories, myths or anecdotes that will sound even more mysterious in genuine Pohorje or Koroška 
dialect. The Slovenian Mountain Trail is the oldest and most diverse connective mountain trail in 
Slovenia. In the length of 500 km, it leads you from Maribor all the way to the Slovenian coast, to 
Ankaran. The trail is indicated by the number 1 in the red and white signpost.

BIKE PARK KOPE
(SI) Bike park Kope se nahaja sredi pohorskih gozdov. Ponuja možnost zabave, adrenalina in 
športa za vse, tako za profesionalne kolesarje kot tudi za tiste, ki se boste z ovirami na progi 
srečali prvič. Na 1,6 km dolgi flow line progi najdete več odprtih ali skozi gozd speljanih poti 
ter preizkusite različne elemente, kot so drop-up, step-up, super-flow in podobne. V lično in po 
kolesarsko urejeni izposojevalnici si kolesarji lahko izposodijo polno-vzmetena kolesa ter vso 
pripadajočo zaščitno opremo. Obiskovalcem so na Kopah na voljo tudi doživljajske aktivnosti z 
električnimi kolesi. Gostom ponujajajo kolesarjenje s spoznavanjem pohorske narave in domače 
kulture. Vodene kolesarske ture so atraktivno speljane po območju vseh treh koroških dolin. 

(DE) Der Bike-Park Kope befindet sich inmitten der Wälder Pohorjes. Er bietet Spaß, Adrenalin 
und Sport für alle, für Profis und auch diejenigen, die das erste Mal auf Hindernisse auf der 
Strecke treffen. Auf der 1,6 km langen Flow-Line-Strecke finden Sie mehrere offene oder durch 
den Wald führende Wege. Auf der Strecke können Sie verschiedene Elemente ausprobieren, 
wie Drop-Up, Step-Up, Super-Fow und ähnliche. Im eigenen Bike-Verleih, können sich die Gäste 
Bikes mit Vollfederung sowie die ganze Schutzausrüstung von ausleihen. Die Besucher von 
Kope können außerdem geführte E-Bike-Touren buchen. Somit bekommen sie hautnah einen 
Einblick in die Natur und die lokale Kultur von Pohorje. Die attraktiven und auf die Teilnehmer 
abgestimmten Radtouren führen durch die Landschaft der drei Koroška Täler. 

(EN) The Kope Bike Park is located in the heart of the Pohorje forests. It offers opportunities for fun, 
adrenaline and sports for everyone, including professional cyclists and those looking forward to 
encountering obstacles on their path for the first time. On the 1.6 kilometres of flow-line you will 
encounter several open or forest trails. You can try out different elements, such as a drop-up, step-
up, super-flow and others. At bike-friendly rental center, cyclists can rent full-suspension bicycles 
and complete protective equipment. Visitors can also experience adventure activities with top 
quality electric bikes. Cycling with magnificent sightseeing and local culture is offered to guest on 
tours which are attractively guided through the all three main Koroška valleys. 

BLACK PEAK E-BIKE RIBNIŠKO POHORJE 
(SI) Black Peak E-bike ponuja nepozabna e-kolesarska doživetja, kjer boste lahko raziskovali 
naravo kot še nikoli do zdaj. Na območju okoli idilične gorske vasice Ribnica na Pohorju se 
razteza mreža devetih označenih gorsko kolesarskih poti različnih težavnosti, v skupni dolžini 
več kot 500 km. Tu boste uživali v odkrivanju najboljših poti in skritih kotičkov Pohorja, sami 
ali z našimi izkušenimi vodniki. Vse kolesarske poti so zasnovane tako, da nudijo pustolovščino 
vsem ljubiteljem kolesarjenja, tudi manj izkušenim. Ob poti lahko v več planinskih kočah 
napolnite svoja e-kolesa in uživate v okusnih domačih dobrotah. 

(DE) Das Black Peak E-Bike bietet ein komplettes E-Bike-Erlebnis, bei dem die Gäste die Natur 
wie nie zuvor erkunden können. In der Umgebung des idyllischen Bergdorfes Ribnica na 
Pohorju gibt es ein Netz von neun markierten Mountainbike-Strecken mit unterschiedlichen 
Schwierigkeitsgraden auf einer Gesamtlänge von über 500 km. Hier können Sie entweder 
alleine oder mit unseren professionellen Guides die besten Trails und Spots entdecken. Alle 
Bike Touren haben vor, Abenteuer nicht nur für die Fahrradenthusiasten, sondern auch für die 
weniger erfahrenen Radfahrer anzubieten. In verschiedenen Berghütten können Sie auf den 
Wegen Ihre E-Bikes aufladen und köstliche hausgemachte Leckereien genießen.

(EN) Black Peak E-bike offers a complete e-bike experience, where guests can explore nature 
like never before. In the area around the idyllic mountain village Ribnica na Pohorju, there 
is a network of nine marked mountain bike paths of different difficulties, in the total length 
of over 500 km. Here you will be able to enjoy discovering the best trails and local spots, 
either alone or with our professional guides. All of the biking tours are designed to offer 
adventures not only for bike enthusiasts but also for the less experienced bikers. At various 
mountain huts along the paths you can recharge your e-bikes and enjoy delicious homemade 
delicacies.

KOROŠKA PLANINSKA POT
Krožna daljinska planinska pot, ki poteka po obronkih glavnih treh koroških dolin – 
Mežiške, Dravske in Mislinjske ter povezuje pogorja Karavank, Pohorja, Kozjaka in 
Savinjskih Alp. Pot vodi preko vrhov vseh pomembnejših gora in hribov Koroške regije 
ter mimo prijaznih planinskih postojank, kjer se nahaja večina od 31 kontrolnih točk. 
Celotna pot je dolga dobrih 230 kilometrov in jo je moč prehoditi v obliki zahtevne, 10 
do 12 dnevne ture. Mreža urejenih planinskih poti omogoča tudi oblikovanje številnih 
privlačnih krajših tur, v katerih zajeti zgolj odseki Koroške planinske poti. Nekateri med 
njimi so manj zahtevni in s tem primerni tudi za priložnostne pohodnike.

KOROŠKA WANDERWEG
Der Kreisweg, der an den Abhängen der drei Täler – Meža-Tal, Drautal und Mislinja-Tal – 
verläuft, verbindet die Gebirge Karawanken, Pohorje, Kozjak und Steiner Alpen. Der Weg 
führt auf die Gipfel aller wichtigsten Berge in Koroška und an den freundlichen Hütten 
vorbei, wo sich die meisten von 31 Kontrollpunkten befinden. Der gesamte Weg ist mehr 
als 230 km lang und man kann ihn in die Form eines 10 bis 12-Tagestour besteigen. Ein 
Netzwerk von gepflegten Wanderwegen ermöglicht die Gestaltung von attraktiven, 
kürzeren Touren, die nur Teile der Koroška Wanderweg enthalten. Einige von ihnen sind 
weniger anspruchsvoll und sind deswegen auch für gelegentliche Wanderer geeignet.

KOROŠKA MOUNTAIN TRAIL
The circular hiking trail runs along the slopes of the three main valleys in Koroška – Meža, 
Drava and Mislinja – and connects the mountains Karavanke, Pohorje, Kozjak and Savinja 
Alps. The trail leads to the peaks of all major mountains and hills in Koroška and past 
friendly mountain huts where most of the 31 control points are situated. The entire route 
is more than 230 kilometres long and can be travelled in form of a challenging 10 to 12-
days tour. The network of mountain trails can be covered in form of attractive shorter 
tours which include only sections of the Koroška mountain trail. Some of them are less 
challenging and are therefore also suitable for recreational hikers.
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E-BIKE DESTINATION

www.koroska.si 

www.pzs.si 

www.k24trail.si

Poletni kolesarski vlak
Poletni kolesarski vlak med Mariborom in avstrijskim Pliberkom je še posebej primeren za 
podporo kolesarskim izletom po Dravski kolesarski poti. Ob sobotah omogoča prevoz do 23 koles. 
Prevoz manjšega števila koles pa mogoč tudi ob ostalih dnevih. V Dravogradu je možen prestop 
na Štrekna bus. www.slo-zeleznice.si 

Sommer-Zugfahrten für Radfahrer
Die Sommer-Zugfahrten für Radfahrer zwischen Maribor und Bleiburg sind eine besonders 
schöne Unterstützung den Fahrradausflügen den Drauradweg entlang. An Samstagen können 
bis zu 23 Fahrräder transportiert werden. An den restlichen Tagen kann eine kleinere Anzahl von 
Fahrrädern mitgenommen werden. In Dravograd ist ein Umstieg auf den Štekna Bus möglich.  
www.slo-zeleznice.si 

Summer Cycling Train
The summer cycling train between Maribor and Bleiburg is particularly convenient to support 
the cycling trips along the Drava Cycling Route. Up to 23 bicycles can be transported on 
Saturdays. The transportation of smaller number of bicycles is available on other days as well.  
In Dravograd you can transfer to the Štrekna Bus. www.slo-zeleznice.si

Štrekna bus
Štrekna bus je 30 sedežni avtobus s prikolico za kolesa, ki v poletni sezoni dnevno 
omogoča prevoz ob kolesarski povezavi Štrekna. Vozi na relaciji Velenje, Mislinja, Slovenj 
Gradec, Dravograd in Lavamünd na avstrijski strani. V Lavamündu je možen prestop na 
avtobus s prikolico za kolesa, ki vozi do Wolfsberga, kjer poteka kolesarska povezava po 
Labotski dolini R10. Vozni red in več informacij na www.strekna.si.

Štrekna Bus ist ein Bus mit 30 Sitzen und einem Anhänger für Fahrräder und ermöglicht tägliche 
Fahrten am Fahrradweg Štrekna. Der Bus fährt auf der Strecke Velenje, Mislinja, Slovenj Gradec, 
Dravograd und Lavamünd in Österreich. In Lavamünd können Sie umsteigen und mit dem Bus 
mit Anhänger bis Wolfsberg fahren, wo die Fahrradstrecke durch das Lavantal R10 verläuft. Den 
Fahrplan und mehr Infos finden Sie auf: www.strekna.si.

Štrekna Bus is a 30-seat bus with a bike carrier trailer and a daily transportation option 
along the Štrekna cycling connection during summer season. It connects Velenje, 
Mislinja, Slovenj Gradec, Dravograd, and Lavamünd in Austria. Lavamünd offers a 
bus service with a bike carrier trailer to Wolfsberg, where you can find the cycling 
connection R10 along the Lavant Valley. Schedule and more information is available 
at www.strekna.si.

www.strekna.si

www.dravabike.si

Najlepše razgledne točke ob kolesarskih poteh. 
Die schönsten Aussichtspunkte entlang der Radfahrwege.
The most beautiful viewpoints along biking routes.

Stotine kilometrov makadamskih cest, po katerih je dovoljeno kolesariti. 
Hunderte Kilometer an Schotterwegen, die für das Radfahren freigegeben sind.
Hundreds of kilometers of gravel roads on which it is allowed to cycle.

Možnosti izposoje koles za kolesarjenje po mestih.
Möglichkeit des Fahrradverleihes für das Radfahren in den Städten.
Bicycle rental options for cycling in towns.

Urejeni urbani kolesarski parki.
Errichtete und betreute urbane Fahrradparks.
Maintained urban bike parks.

Vrhunske kolesarske prireditve.
Hervorragende Veranstaltungen und Wettkämpfe. 
Superb cycling events.

Obrečno kolesarjenje | Flussradweg | River Cycling Trail  
 Dravograd-Radlje ob Dravi  29 km   Radlje ob Dravi-Maribor  45 km    
Srednje zahtevna | Mittelschwer | Intermediate  Pot je označena. | Der Weg ist beschildert. | The route is marked.

Dolga pohodna pot | Weitwandern | Long Hiking Trail   Ravne na Koroškem  230 km     Zahtevna -  
zelo zahtevna planinska pot | Schwieriger - sehr anspruchsvoller Bergweg |  
Demanding - very demanding mountain trail  Pot je označena. | Der Weg ist beschildert. | The route is marked. 

KPP
Dolga pohodna pot | Weitwandern | Long Hiking Trail   Črna na Koroškem  80 km    
Zahtevna - Zelo zahtevna planinska pot | Schwieriger - Sehr anspruchsvoller Bergweg |  
Demanding - Very demanding mountain trail  Pot je označena. | Der Weg ist beschildert. | The route is marked. 

24 Dolga pohodna pot | Weitwandern | Long Hiking Trail   Maribor, Slovenj Gradec  62 km      
Srednje zahtevna | Mittelschwer | Intermediate  Pot je označena. | Der Weg ist beschildert. | The route is marked. 1

Kolesarjenje za sprostitev | Genussradeln | Cycling for Pleasure   Otiški vrh/Gornji Dolič  24 km   
Nezahtevna | Anspruchslos | Undemanding  Pot je označena. | Der Weg ist beschildert. | The route is marked. 
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Jamnica 10, SI-2391 Prevalje | T: + 386 (0)2 870 30 60 
E: info@mtbpark.com

Glančnik 8, SI-2392 Mežica | T: +386 (0)2 87 00 180 
E: info@podzemljepece.com

Na gradu 6, SI-2390 Ravne na Koroškem | T: +386 (0)31 648 088 
E: info@visitravne.com

Razborca 66, SI-2383 Šmartno pri Slovenj Gradec | T: +386 (0)51 310 333
E: info@kope.si

Ribnica na Pohorju 26, SI-2364 Ribnica na Pohorju
T: +386 (0)31 684 655 | E: book@blackpeak-ebike.comwww.mtbpark.com www.podzemljepece.com www.visitravne.com www.kope.si www.blackpeak-ebike.com



 OPOZORILO:
Uporaba vseh poti na karti je na lastno odgovornost. Izdajatelj ne prevzema nobene odgovornosti za 
morebitna odstopanja od navedenega. Prav tako ne odgovarja za morebitno škodo, ki jo uporabnik 
utrpi ali pa jo povzroči pri kolesarjenju oziroma hoji po poteh vrisanih v karti. Bodite obzirni do 
naravnega okolja, do drugih kolesarjev, pohodnikov in ostalih uporabnikov poti. Pred začetkom ture se 
informirajte o njeni zahtevnosti. Večina navedenih kolesarskih poti poteka po cestah, kjer hkrati pote-
ka tudi promet z motornimi vozili, zaradi česar je potrebna še posebna pazljivost. Spoštujte prometne 
predpise in kolesarite tako, da ne ogrožate sebe ali drugih udeležencev v prometu in okolju. 

 HAFTUNGSAUSSCHLUSS: 
Die Benutzung aller Wege auf der Karte geschieht auf eigene Gefahr. Der Herausgeber übernimmt ke-
ine Verantwortlichkeit für etwaige Abweichungen von angegebenen Daten und haftet nicht für etwa-
ige Schäden, die beim Benutzer oder durch den Benutzer beim Radfahren beziehungsweise Wandern 
auf den markierten Wegen entstehen können. Nehmen Sie bitte Rücksicht auf die Natur und andere 
Radfahrer, Wanderer und andere Benutzer der Wege. Vor Beginn jeder Tour informieren Sie sich über 
ihren Schwierigkeitsgrad. Die meisten angegebenen Radwege verlaufen auf den Straßen, auf denen 
gleichzeitig der Motorverkehr verläuft, daher ist an solchen Stellen besondere Vorsicht erfordert. 
Beachten Sie die Verkehrsvorschriften und gefährden Sie sich und andere Verkehrsteilnehmer nicht.

 DISCLAIMER NOTICE:
Use of all paths on this map is at your own risk. The publisher accepts no responsibility for any deviations 
from the facts stated. The publisher assumes no liability from injury or damage that may result from the 
use of indicated hiking and mountainbike or cycle tracks. Please consider the natural environment, other 
cyclists, hikers, and other users of the paths. Before starting a tour, check its level of difficulty. Most of the 
mountainbike or cycle tracks are on the roads, where bicycle and motor vehicle traffic are merged, which 
requires special care and caution. Please observe all rules and traffic signs, and do not put yourself or 
other road users in danger.

Klic v sili 112

Notruf 112

Emergency Call 112

TURISTIČNO INFORMACIJSKI CENTRI / TOURISTISCHE INFORMATIONSZENTREN  
TOURIST TRAVEL INFORMATION CENTRES 

TIC Slovenj Gradec
Glavni trg 24
2380 Slovenj Gradec
T: +386 (0)2 88 12 116
E: tic@slovenjgradec.si
www.turizem-slovenjgradec.si

TIC Radlje ob Dravi
Mariborska cesta 8
2360 Radlje ob Dravi
T: +386 (0)40 852 287
E: turizem@sktmradlje.si
www.sktmradlje.si

Geopark Karavanke  
Info center
Glančnik 8
2392 Mežica
T: +386 (0)2 87 00 180
E: info@podzemljepece.com
www.podzemljepece.com  
www.geopark.si

TIC Črna na Koroškem
Center 101
2393 Črna na Koroskem
T: +386(0)2 87 04 820
E: tic@crna.si
www.crna.si

TIC Dravograd
Trg 4. julija 50
2370 Dravograd
T: +386 (0)2 87 10 285
E: ticdravograd@dravit.si
www.dravograd.si

TIC Vuzenica
Mladinska ul. 1
2367 Vuzenica
T: +386 (0)2 87 91 220  
    +386 (0)70 62 11 88
E: tic@vuzenica.si
www.vuzenica.si

TIC Ravne na 
Koroškem
Partizanska ulica 3
2390 Ravne na Koroškem
T: +386 (0)2 82 21 219
E: tic@zktsm.si
www.visitravne.com

www.koroska.si
E: turizem@rra-koroska.si
Facebook: koroska.slovenia
Instagram: discover_koroska
Pinterest: Discover Koroska

ODDELEK     ZA KARTOGRAFIJO

Gorsko kolesarske poti / Mountainbikeweg / Mountainbike track Kolesarski poligon / Polygon für Radfahrer / Bike polygon 5 Rekreacijska pot 23 Gozdna učna pot Grašin Žična drča / Seilrutsche / Zip-line Razgledni stolp / Aussichtsturm / Outlook tower 

Poti primerne za kolesarjenje / Zum Radfahren geeigneter  
Weg / Path suitable for cycling 

Labirint poti za gorsko kolesarsko orientacijo
Mountainbike Orientierung Strecke
Mountain bike orienteering trail 

6 Etnološka učna pot Velika uharica 24 Gozdna učna pot Pistrov grad Razgledna točka / Aussichtspunkt / Viewpoint Razvalina / Ruine / Ruin 

Pot/odseki z ločeno kolesarsko potjo / Radweg / Cycle lane Kolesarska informacijska točka / Infopunkt für Radfahrer  
Bike information point 7 Cesta mošta 25 Naravoslovna učna pot Lopan Galerija / Galerie / Gallery Hidroelektrarna / Wasserkraftwerk / Hydropower Plant 

Odsek s povečanim prometom 
Abschnitt mit erhöhtem Verkehrsaufkommen
Section with increased level of traffic 

Kolesarski hotel / Unterkunft für Radfahrer  
Accomodation for bikers 8 Fužinarska pot 26 Vodna učna pot Dobrava Muzej / Museum / Museum Rudnik / Bergwerk / Mine 

Dravska kolesarska pot / Drauradweg / Drava Cycling Route Markirana planinska pot, pohodna pot / Markierter Bergweg, 
Wanderweg / Marked Mountain Trail, Hiking Path 9 Vorančeva pot 27 Rekreacijska pot okoli Radelj Kabinska žičnica / Kabinenbahn / Cable car Državna meja / Staatsgrenze / State border 

Štrekna - kolesarska pot po Mislinjski dolini 
Štrekna - Radweg durch Mislinja Tal 
Štrekna - Bike Trail along Mislinja Valley 

Zahtevna - zelo zahtevna planinska pot 
Schwieriger - Sehr Anspruchsvoller Bergweg
Demanding - Very Demanding Mountain Trail 

10 Dravograjska pot 28 Vodna učna pot Vuhreščica Smučišče / Skigebiet / Ski resort Meja Koroške regije / Regionsgrenze Koroška  
Border of Koroška region 

Bike Park Jamnica Tematska pot / Themenweg / Theme Trail / 11 Gozdna učna pot Grad 29 Gozdna učna pot Kapelvald Skakalnica / Skisprungschanze / Ski jumping hill UNESCO Geopark Karavanke  
Karawanken UNESCO Geopark

Kolesarjenje v Podzemlju Pece
Mountainbiking in der Unterwelt von Petzen
Underground Biking

KPP KPP
Koroška planinska pot / Koroška Wanderweg  
Koroška Mountain Trail 12 Pot za srce 30 Gozdna učna pot Rdeči breg Tek na smučeh / Skilanglauf / Cross Country Skiing 

Bike park Poseka Kontrolna točka KPP / Kontrollpunkt / Checkpoint 13 Meškova pot 31 Razgledna pot po Kapli Bazen / Schwimmbad / Swimming pool Kolovoz / Karrenweg / Trail 

Bike park Kope 24 K24 14 Pohodna pot na Selovec 32 Tematska pohodniška pot Kope Splavarjenje / Flößerei / Timber rafting/ Lokalna cesta / Neben Strasse / Side road 

Black Peak e-bike 11
Slovenska planinska pot / Slowenischer Alpenweg  
Slovenian Mountain Trail 15 Pot Rimljanov Informacije / Information / Information Železniška postaja / Bahnhof / Railwaystation Glavna cesta / Hauptstrasse / Main road 

P T

Pohorska kolesarska transverzala 
Pohorje Radfernweg
Pohorje Biking Transversal 

E6E6 E-6 16 Pot v deželo škratov
Naravna znamenitost  
Näturliche Sehenswϋrdigkeit / Natural sight  Avtobusna postaja / Busstation / Bus station Železnica / Eisenbahn / Railway 

Slovenska turno kolesarska pot  
Slovenian Alpine Cycle-touring trail Obmejna panoramska pot / Grenzpanoramaweg 17 Benediktova romarska pot Zanimivost / Sehenswürdigkeit / Point of interest Športno letališče / Sportflughafen / Sport airport Žičnica / Seilbahn / Cableway 

Kolesarsko počivališče / Fahrradrastplatz / Bike resting place Planinska koča / Schutzhϋtte, Berggasthaus / Mountain hut 18 Pot na Rahtelov vrh Plezališče / Klettergarten / Climbing centre Zdravstveni dom / Erste Hilfe / Medical Service 

Kolesarska trgovina / Fahrradverkauf / Bike shop 1 Gozdna turistična pot Plešivec 19 Gozdna učna pot Tičnica Prenočišče / Unterkunft / Accomodation Bolnišnica / Krankenhaus / Hospital

Kolesarski servis / Fahrradservice / Bike service 2 Gozdna in zgodovinska učna pot Stari grad 20 Puščavnikova pot Turistična kmetija s prenočišči / Urlaub am  
Bauernhof / Tourist farm with accomodation Cerkev / Kirche / Church 
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Kartografska osnova / Kartographische Grundlage /  
Cartographic base: Geodetska uprava RS 
Planinske poti na slovenski strani / Wanderwege auf der slowenischen Seite / 
Hiking parths on Slovenian side: © PZS – Planinska zveza Slovenije 
Izdelava karte / Fertigung der Karte / Production of the map: Aljaž Lesjak

Izposojevalnica koles/ Fahrradverleih / Rent-a-bike 3 Vrhovi nad Mežico 21 Po poti domačih obrti Kamp / Campingplatz / Camp Grad / Schloss / Castle 

Prevoz koles z žičnico / Bike Transport mit der Seilbahn  
Bike transport by lift 4 Mlinarska pot 22 Bernekerjeva pot Avtodom parkirišče / Wohnmobilparkplatz / 

Caravan Parking Place Spomenik / Denkmal / Monument 
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